























































file://srv-05/globe/Grafik/Symbole/PC_COM.cdr





















































































































file://srv-05/globe/Grafik/Diagramme/Diag_Antistick.cdr


























































TeXHVI‘-IeCKVIe XapaKTepVICTI/IKVI
Tetrix 400-2 Smart

ewn

8.2  Tetrix 400-2 Smart
BUr | PyyHas cBapka
[lnana3oH perynupoBaHMs CBapO4HOro TOKa 5-400 A
[uana3oH perynupoBaH1si CBapOYHOrO HanpsiKeHUs 10,2-26,0 B 20,2-36,0 B
MpoponmxkuTensHOCTbL BKNtoYeHns npu 40 °C 400 A (35% IB) 350 A (40% MB)
330 A (60% IMB) 300 A (60% MB)
300 A (100% MB) 270 A (100% NMB)
Pa6ounit uukn 10 mMuH (60% MB 2 6 MuH cBapka, 4 MUH nay3aa)
Hanps:xeHne xonocrtoro xoaa 102 B
CeTeBoe HanpskeHUe (Bonycku) 3 x 400 B (o1 -25% g0 +20%)
YacToTa ToKa 50/60 Ny,
CeTeBOW NpeaoxpaHuUTeNb (MNaBKWUA NHEPLIMOHHbIN 3x16 A
npeaoXpaHuTenb)
CeteBoit kabenb HO7RN-F4G2,5
Makc. notpebnsemas MOWHOCTb 13,2 kBA 15 kBA
PekomeHayemas MOLHOCTL reHepaTopa 20,3 kBA
cosQ 0,99
Knacc nsonsauumm / knacc 3awurbl H/IP 23
Temnepatypa okpyxatowen cpeabl o1 -25 °C go +40 °C
OxnaxgeHue annapara BeHTtunsrop
Kabenb macchbl 50 mm?
Pasmepb! [I/LLI/B 590 x 230 x 380 Mmm
Bec 29 kr
Knacc 3MC A
CrtaHpapTbl, cOONoaaeMble Npu M3roTOBNEHNN IEC 60974-1, -3, -10;
S C€
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ev\;’r) MpuHapnexHocTH
O6wme NpuHaaNEeXXHOCTU
9 MpuHapgnexHocTu
@™ [ononHuTenbHbIe KOMMNOHEHTbI, paboTa KOTOPbLIX 3aBUCUT OT MOLLHOCTM annapara, Hanpumep, CBapoYHbIe
ropesnku, kabenu mMaccbl, ANeKTPoAoAepKaTeNy UM NPOMEXYTOYHbIE NaKeTbI WAHTOB, MOXHO
nprobpecTu y permoHanbHbIX AUSIEPOB.
9.1  O6wwue NPMHAANEKHOCTH
Tvn 0603HayeHue Homep usgenus
DMDIN TN 200B AR/MIX 35L PepykTop naeneHus 094-000009-00000
DM ARD F1 Pacxopgomep pefykropa 094-001980-00000
GH 2X1/4" 2M ['a30BbIM LLUINAHT 094-000010-00001
5POLE/CEE/16A/M LLtencenbHas Burka 094-000712-00000
9.2  OxnaxpeHue CBapoO4YHOW ropesnku
Tun 00o3HayeHune Homep usgenus
cool35 U31 BosayLwuHbI MOAyNb OXNaxaeH!s 090-008235-00502
9.3 yCTpOVICTBO AUCTaHUNOHHOIO ynpaBiieHUA U NpuHaanexxHoCcTn
Tun 00o3HayeHue Homep usgenus
RTF1 19POL 5M HOXHOM ANCTAHLMOHHBIN perynaTop cBapoYHOro Toka ¢ 094-006680-00000
COEANHUTENBHBIM Kabenem
RTF2 19POL 5 m HOXHOWM ANCTaHLMOHHBIN perynaTop CBapoYHOro Toka ¢ 090-008764-00000
CoeaNHUTENbHBIM Kabenem
RT1 19POL [MCTaHLMOHHBIN perynaTop Toka 090-008097-00000
RTG1 19POL [nCTaHLMOHHBIN perynsaTop, ToK 090-008106-00000
RTP1 19POL LMCTaHLMOHHBI PerynsaTop, TOYKW / UMMyIbChI 090-008098-00000
RTP2 19POL [MCTaHLMOHHBIN PerynsaTop, TOYKW / UMMyIbChI 090-008099-00000
RTP3 spotArc 19POL [uncTaHumoHHbIN perynsatop SpotArc, TOUKM / MAYAbChI 090-008211-00000
RA5 19POL 5M CoenuHnTenbHbIn kabenb, HanpuMep, Ans auctadymonHoro [ 092-001470-00005
ynpaBneHus
RA10 19POL 10M CoenunHnTenbHbIN kabenb, HanpuMep, ANs ANCTAHLMOHHOMO 092-001470-00010
ynpasneHns
RA20 19POL 20M CoenunHnTenbHbIN kabenb, HanpuMep, Ans auctadumoHHoro [ 092-001470-00020
ynpaeneHns
RTF1 19POL 5M YAanuHUTENbHBbIA Kabernb 092-000857-00000
9.4  Onuwuu
Tun 0603HayeHune Homep usgenus
ON 19POL Tetrix 300/351 Onuus — gonomnHUTensHOe 19-KOHTaKTHOE rHe3ao0 092-001827-00000
NOAKMIOYEHUS C MPUHAANEXHOCTSMI 1 aHaANOTOBbIN
uHTepdeiic A
9.5  CucteMbl TpaHCNOPTUPOBKY
Tun 0603HayeHune Homep usgenus
Trolly 35.2-2 TpaHcnopTHas Tenexka 090-008296-00000
Trolly 38-2 E TpaHcnopTHas Tenexka, yanMHeHHas basa 090-008270-00000
9.6 CBA3b C KOMNbLIOTEPOM
Tun 00o3HayeHue Homep uspgenus
PC300.Net KomnnekT komnbtoTepHbIX nporpamm PC300.Net no 090-008777-00000
ONPELENeHMIo CBAapPOYHbIX NMapamMeTpoB, BKNoYas kabenb 1
nHtepcpenc SECINT X10 USB
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0O630p npenctasutenscts EWM

10  MNpunoxeHue A

10.1 0O0630p npeacrasutenscte EWM
Headquarters

EWM AG

Dr. Glnter-Henle-Strafle 8

56271 Miindersbach - Germany

Tel: +49 2680 181-0 - Fax: -244
www.ewm-group.com - info@ewm-group.com

$* O Production, Sales and Service

EWM AG

Dr. Giinter-Henle-Stralle 8

56271 Miindersbach - Germany

Tel: +49 2680 181-0 - Fax: -244
Www.ewm-group.com - info@ewm-group.com

EWM HIGHTEC WELDING (Kunshan) Ltd.

Technology centre

®
EWM AG

ForststraBe 7-13

56271 Miindersbach - Germany

Tel: +49 2680 181-0 - Fax: -144
www.ewm-group.com - info@ewm-group.com

EWM HIGHTEC WELDING AUTOMATION GmbH
Boxbachweg 4

08606 Oelsnitz/V.- Germany

Tel: +49 37421 20-300 - Fax:-318
www.ewm-automation.de - info@ewm-automation.de

TEAMWELDER s.r.0.

10 Yuanshan Road, Kunshan - New & High-tech Industry Development Zone Tt.9. kvétna 718 /31

Kunshan - Jiangsu - 215300 - People’s Republic of China
Tel: +86 512 57867-188 - Fax: -182
www.ewm-kunshan.cn - info@ewm-kunshan.cn

Q) Sales and Service Germany

EWM AG

Sales and Technology Centre

Griinauer Fenn 4

14712 Rathenow - Tel: +49 3385 49402-0 - Fax: -20
www.ewm-rathenow.de - info@ewm-rathenow.de

EWM HIGHTEC WELDING GmbH

Rudolf-Winkel-Str. 7-9

37079 Géttingen - Tel: +49 2623 9276-0 - Fax: -244
www.ewm-goettingen.de - inffo@ewm-goettingen.de

EWM HIGHTEC WELDING GmbH

SachsstraBe 28

50259 Pulheim - Tel: +49 2234 697-047 - Fax: -048
www.ewm-pulheim.de : info@ewm-pulheim.de

EWM HIGHTEC WELDING GmbH

Sales and Logistics Centre

SélzerstralRe 20a

56235 Ransbach-Baumbach « Tel: +49 2623 9276-0 - Fax: -244

407 53 Jifikov - Czech Republic
Tel.: +420 412 358-551 - Fax: -504
www.teamwelder.cz - info@teamwelder.cz

EWM HIGHTEC WELDING GmbH

Sales and Technology Centre

Draisstra3e 2a

69469 Weinheim - Tel: +49 6201 84557-0 - Fax: -20
www.ewm-weinheim.de - info@ewm-weinheim.de

EWM SchweiBtechnik Handels GmbH

Bildstock 9/3-4

88085 Langenargen - Tel: +49 7543 9344-30 - Fax: -50
www.ewm-langenargen.de - info@ewm-langenargen.de

EWM Schweitechnik Handels GmbH

Pfaffensteig 17

89143 Blaubeuren - Tel: +49 7344 9191-75  Fax: -77
www.ewm-blaubeuren.de - info@ewm-blaubeuren.de

EWM SchweiBtechnik Handels GmbH
Heinkelstrale 8

89231 Neu-Ulm - Tel: +49 731 7047939-0 - Fax: -15
www.ewm-neu-ulm.de - info@ewm-neu-ulm.de

www.ewm-ransbach-baumbach.de - inffo@ewm-ransbach-baumbach.de

EWM HIGHTEC WELDING GmbH

Eiserfelder StraBe 300

57080 Siegen - Tel: +49 271 3878103-0 - Fax: -9
www.ewm-siegen.de - info@ewm-siegen.de

) Sales and Service International

EWM HIGHTEC WELDING GmbH

Wiesenstralle 27b

4812 Pinsdorf - Austria - Tel: +43 7612 778 02-0 - Fax: -20
www.ewm-austria.at - info@ewm-austria.at

EWM HIGHTEC WELDING (Kunshan) Ltd.

EWM HIGHTEC WELDING AUTOMATION GmbH
Steinfeldstrale 15

90425 Niirnberg - Tel: +49 911 3841-727 - Fax: -728
www.ewm-automation.de - info@ewm-automation.de

EWM HIGHTEC WELDING UK Ltd.

Unit 2B Coopies Way - Coopies Lane Industrial Estate
Morpeth - Northumberland - NE61 6JN - Great Britain
Tel: +44 1670 505875 - Fax: -514305
www.ewm-morpeth.co.uk - info@ewm-morpeth.co.uk

10 Yuanshan Road, Kunshan - New & High-tech Industry Development Zone EWM HIGHTEC WELDING Sales s.r.0./ Prodejni a poradenské centrum

Kunshan - Jiangsu - 215300 - People’s Republic of China
Tel: +86 512 57867-188 - Fax:-182
www.ewm-kunshan.cn - info@ewm-kunshan.cn

0 Plants o Branches

Tyriova 2106

256 01 Bene3ov u Prahy - Czech Republic

Tel: +420 317 729-517 - Fax: -712
www.ewm-benesov.cz - info@ewm-benesov.cz

@® More than 300 EWM sales partners worldwide
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